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▼C1 
DECYZJA WYKONAWCZA RADY (UE) 2015/1289 

▼B 
z dnia 13 lipca 2015 r. 

w sprawie nałożenia na Hiszpanię grzywny za manipulowanie 
danymi dotyczącymi deficytu we Wspólnocie Autonomicznej 

Walencji 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 1173/2011 z dnia 16 listopada 2011 r. w sprawie skutecznego egzek­
wowania nadzoru budżetowego w strefie euro ( 1 ), w szczególności jego 
art. 8 ust. 1, 

uwzględniając decyzję delegowaną Komisji 2012/678/UE z dnia 
29 czerwca 2012 r. w sprawie postępowań wyjaśniających i grzywien 
związanych z manipulowaniem danymi statystycznymi, o których mowa 
w rozporządzeniu (UE) nr 1173/2011 ( 2 ), 

uwzględniając sprawozdanie Komisji, przyjęte dnia 7 maja 2015 r., 
w sprawie przeprowadzonego na podstawie rozporządzenia (UE) 
nr 1173/2011 postępowania wyjaśniającego dotyczącego manipulowania 
danymi statystycznymi w Hiszpanii, 

uwzględniając zalecenie Komisji Europejskiej, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 126 ust. 1 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Euro­
pejskiej (TFUE) państwa członkowskie unikają nadmiernego defi­
cytu budżetowego. Dane dotyczące deficytu i długu publicznego 
mające znaczenie dla stosowania art. 121 i 126 TFUE lub stoso­
wania Protokołu nr 12 w sprawie procedury dotyczącej nadmier­
nego deficytu, załączonego do Traktatów, mają podstawowe 
znaczenie dla koordynacji polityki gospodarczej w Unii. 

(2) Na potrzeby wzmocnienia wykonywania nadzoru budżetowego 
w strefie euro oraz aby zapobiec umyślnemu lub wynikającemu 
z poważnego zaniedbania wprowadzaniu w błąd w odniesieniu 
do danych dotyczących deficytu oraz długu publicznego, Rada, 
działając na zalecenie Komisji, może podjąć decyzję o nałożeniu 
grzywny na odpowiedzialne państwo członkowskie. 

(3) W dniu 11 lipca 2014 r. Komisja wszczęła zgodnie z rozporz­ 
ądzeniem (UE) nr 1173/2011 postępowanie wyjaśniające 
dotyczące manipulowania danymi statystycznymi w Hiszpanii. 
Ustalenia wstępne z postępowania wyjaśniającego zostały prze­
słane Hiszpanii w dniu 19 lutego 2015 r. w celu przedstawienia 
przez nią uwag, zgodnie z wymogiem zawartym w decyzji dele­
gowanej 2012/678/UE. Hiszpania przedstawiła w terminie uwagi 
na piśmie dotyczące ustaleń wstępnych. 
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(4) W dniu 7 maja 2015 r. Komisja przyjęła sprawozdanie w sprawie 
przeprowadzonego na podstawie rozporządzenia (UE) 
nr 1173/2011 postępowania wyjaśniającego dotyczącego manipu­
lowania danymi statystycznymi w Hiszpanii, uwzględniając 
uwagi przekazane przez Hiszpanię. 

(5) W sprawozdaniu Komisja stwierdziła, że podmiot wchodzący 
w skład sektora instytucji rządowych i samorządowych Hiszpanii 
– Regionalna Izba Kontroli Autonomicznej Wspólnoty Walencji 
– dopuścił się poważnego zaniedbania dotyczącego nieksięgo­
wania wydatków na ochronę zdrowia i nieprzestrzegania zasady 
memoriałowej w odniesieniu do rachunków narodowych, co 
doprowadziło do zgłoszenia Komisji (Eurostatowi) w marcu 
2012 r. nieprawidłowych danych dotyczących deficytu publicz­
nego Hiszpanii. W oparciu o ustalenia Komisji zasadne jest 
stwierdzenie, że wprowadzenie w błąd w odniesieniu do danych 
dotyczących deficytu w wyniku poważnego zaniedbania miało 
miejsce wówczas, gdy Hiszpania zgłosiła Eurostatowi w marcu 
2012 r. nieprawidłowe dane. Powyższe informacje uzasadniają 
nałożenie grzywny. 

(6) Kwota grzywny nie powinna przekraczać 0,2 % produktu krajo­
wego brutto Hiszpanii w 2014 r. 

(7) Kwota odniesienia w stosunku do grzywny, jaką należy nałożyć, 
powinna być równa 5 % wartości większego wpływu wprowa­
dzenia w błąd na poziomie deficytu instytucji rządowych i samo­
rządowych w Hiszpanii za odpowiednie lata objęte notyfikacją 
w kontekście procedury nadmiernego deficytu. Korekta 
wydatków zgłoszona przez Hiszpanię w notyfikacji z kwietnia 
2012 r. w ramach procedury nadmiernego deficytu wyniosła 
1,893 mld EUR. W związku z tym kwota odniesienia powinna 
wynosić 94,65 mln EUR. 

(8) Biorąc pod uwagę kryteria określone w art. 14 ust. 3 lit. a) 
decyzji delegowanej 2012/678/UE, Komisja stwierdziła 
w swoim sprawozdaniu, że podanie nieprawdziwych danych nie 
miało znaczącego wpływu na funkcjonowanie wzmocnionego 
zarządzania gospodarczego Unii, ze względu na ograniczony 
wpływ na deficyt Hiszpanii w ujęciu całościowym. Stwierdza 
się w nim ponadto, że zgłoszenie poprawionych danych nastąpiło 
wkrótce po opublikowaniu nieprawidłowych danych dotyczących 
deficytu dla Hiszpanii w kwietniu 2012 r., co umożliwiło doko­
nanie korekty danych dotyczących deficytu dla Hiszpanii jeszcze 
w 2012 r. Okoliczności te uzasadniają zmniejszenie kwoty 
grzywny. 

(9) Biorąc pod uwagę kryteria określone w art. 14 ust. 3 lit. b) 
decyzji delegowanej 2012/678/UE, Komisja w swoim sprawoz­
daniu stwierdziła, że wprowadzenie w błąd wynikało z poważnego 
zaniedbania. W tym względzie nie powinno się stosować modu­
lacji kwoty grzywny. 

(10) Biorąc pod uwagę kryteria określone w art. 14 ust. 3 lit. c) 
decyzji delegowanej 2012/678/UE, Komisja w swoim sprawoz­
daniu stwierdziła, że podanie nieprawdziwych danych dotyczyło 
głównie działania jednego podmiotu w sektorze instytucji rządo­
wych i samorządowych Hiszpanii. Okoliczności te uzasadniają 
zmniejszenie kwoty grzywny. 
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(11) Biorąc pod uwagę kryteria określone w art. 14 ust. 3 lit. d) 
decyzji delegowanej 2012/678/UE, Komisja w swoim sprawoz­
daniu stwierdziła, że odpowiednie działania państwa członkow­
skiego, na które może zostać nałożona grzywna, miały miejsce 
w okresie od dnia 13 grudnia 2011 r., kiedy weszło w życie 
rozporządzenie (UE) nr 1173/2011, do momentu wszczęcia postę­
powania wyjaśniającego, tj. do dnia 11 lipca 2014 r. Stwierdziła 
ona również, że niewłaściwie zgłaszane dane dotyczące deficytu 
zostały poprawione w związku ze zmianą w październiku 2012 r. 
notyfikacji w ramach procedury nadmiernego deficytu. Ze 
względu na czas trwania wprowadzenia w błąd nie powinno się 
stosować modulacji kwoty grzywny. 

(12) Biorąc pod uwagę kryteria określone w art. 14 ust. 3 lit. e) 
decyzji delegowanej 2012/678/UE, Komisja w swoim sprawoz­
daniu stwierdziła, że hiszpańskie organy statystyczne i wszystkie 
uczestniczące podmioty wykazały wysoki poziom współpracy 
w toku postępowania wyjaśniającego. Okoliczności te uzasadniają 
zmniejszenie kwoty grzywny. 

(13) W tych okolicznościach kwota grzywny, która zostanie nałożona 
na Hiszpanię, powinna wynosić 18,93 mln EUR, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Na Hiszpanię nakłada się grzywnę w wysokości 18,93 mln EUR za 
wprowadzenie w błąd, w wyniku poważnego zaniedbania, w odniesieniu 
do danych dotyczących deficytu publicznego, które zostało przedsta­
wione w sprawozdaniu Komisji Europejskiej w sprawie przeprowadzo­
nego na podstawie rozporządzenia (UE) nr 1173/2011 postępowania 
wyjaśniającego dotyczącego manipulowania danymi statystycznymi 
w Hiszpanii. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja skierowana jest do Królestwa Hiszpanii. 
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